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NOTICIAS REGIONALES

Redacciön de las Noticias Regionales
Lidia Figari Mitterreiter
c/o Embajada Suiza

NOTICIAS OFICIALES DE

LA EMBAJADA
DE SUIZA DE SU PAIS

Aviso importante para todos
los beneficiarios de renta

AVS (AHV)

Tal como se publico en el Panorama Suizo N° 6/99, se recuerda

nuevamente a todas aquellas personas que reciben renta, que por
disposition de la Caja Suiza de Compensaciön en Ginebra, a partir
del 1° de Enero de 1999, es la Caja misma quien se ocupa de

tratar todos los temas relacionados con la renta en lugar de la

Embajada.

En consecuencia, todas las consultas relacionadas con la renta

(por ejemplo si no recibio algûn pago o el formulario de

supervivencia, etc.) deben hacerlas directamente a:

Schweizerische Ausgleichskasse
Caisse Suisse de Compensation

18 Avenue Edmond Vaucher
CH-1211 GENEVE 28

Suiza

Teléfono: (0041) 22 795 91 11

Telefax: (0041) 22 797 15 01

E-mail: postmaster@zas.admin.ch

En todos los casos es indispensable mencionar su apellido (las

mujeres tanto el de casada como el de soltera), nombre, fecha de

nacimiento y sobre todo su nùmero de AVS (AHV).

Si Usted no dispone de su numéro AVS (AHV) o, lo ha

extraviado, aun puede solicitarlo a la Embajada correspondiente a

su domicilio y en la cual esta matriculado. Debido a que las

Embajadas no dispondrân mâs de los antecedentes ni expedientes
de los beneficiarios de renta, le sugerimos hacerlo a la brevedad.

La atestaciôn del Certificado de Supervivencia puede hacerse

como hasta ahora: ante autoridad oficial de su pals de residencia o

| en la Embajada correspondiente.
0
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1
Si solicita recibir rentas por primera vez, tiene que iniciar el

trâmite en la Embajada correspondiente en la cual esta matriculado.

Av. Santa Fe 846 10° - 1059 Buenos Aires, Argentina
Tel.: 0054 11 4311 6491 / Fax: 0054 11 4313 2998

e-mail: Marie-Therese.Heldner@bue.rep.admin.ch

RADIO SUIZA INTERNACIONAL

En el 2001 harâ sesenta ahos que Radio Suiza Internacional comenzô sus

emisiones diarias en espanol por onda corta.

Sesenta anos de emisiones informativas, de contactas con los suizos del

extranjero, de diâlogo, en especial con el mundo de lengua espanola, para

colaborar en una mayor comprensiön internacional.

Los tiempos cambian y evolucionan: onda corta, satélite y ahora

Internet.

Para nosotros es una gran satisfacciôn poder iniciar una nueva etapa en

nuestro contacta con el mundo, a través de esta pagina web en espanol.
Le invitamos a visitar nuestra pagina web en espanol.

Visitenos en www.swissinfo.org.
Cambiamos de medio pero el objetivo sigue siendo el mismo: conocer-

nos mejor para contribuir al buen entendimiento entre los pueblos.

Iniciamos con pleno entusiasmo esta nueva etapa, esperando que Usted

nos acompane en la empresa y nos visite.

Nicolas Lombard
Director de Radio Suiza Internacional

Todo lo que quiera saber sobre Suiza

Comenzamos pues una nueva etapa en nuestra tarea informativa. Por

ahora le proponemos unas opciones minimas que iremos ampliando con

el tiempo y conforme al interés que Usted demuestre.

El objetivo de swissinfo-espanol es ser un centra de noticias e informa-

ciôn sobre lo que ocurre en Suiza y lo que piensa su pueblo, asi como
ofrecer un banco de datas sobre el pais y de enlace con los principales

centros e instituciones de la Confederation Helvética.

Los puntos esenciales de nuestra oferta son très:
1 -En cuanto al contenido: noticias, anâlisis, comentarios y entrevistas
sobre Suiza y desde Suiza.

2-Servicios: con datas sobre el tiempo, el cambio de moneda, la agenda
de acontecimientos, asi como information sobre transportes, carreteras,

aeropuertos,etc.

3-En fin, establecer una comunidad virtual con debates, "chats", concur-

sos y preguntas sobre este pais.

En resumen: queremos ser un centra esencial de referencia sobre Suiza.

No pretendemos llegar al tope de la oferta desde el primer dia. Iremos

avanzando poco a poco, prestando atenciôn a los adelantos de la tecno-

logia y a los intereses de nuestros visitantes.

Por ahora le proponemos texto, sonido e imagen. Mâs tarde, induiremos

también video.

Nos complace su visita y esperamos que nos manifieste su interés.

Juan Carlos Moreno
Responsable del Servicio en espanol Radio Suiza Internacional

FESTEJOS DEL 709° ANIVERSARIO DE LA CONFEDERACION HELVETICA
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ARGENTINA, BUENOS AIRES

Festejo del 709° Aniversario de 1° de Agosto en el Hogar Suizo
la Confederaciôn Helvética para Ancianos
Con una concurrencia de mâs de 200

personas, se festejo con gran entusias-

mo nuestra Fiesta Nacional con una ce-

na celebrada el martes 1° de Agosto en

el gran salon de la Casa Suiza de Buenos

Aires, nuevamente administrada

por la Sociedad Filantröpica Suiza, ofre-

ciendo un patriotico ornamento con la

bandera de nuestra patria, rodeada de

los estandartes de todos los cantones.

Dicho evento fue organizado por la

Sociedad Filantröpica Suiza en colabora-

ciôn con el Club Suizo de Buenos Aires

y la Asociaciön Suiza Pro Ticino, con la

adhesion de la Federation de Asocia-

ciones Suizas.

Una vez reunidos todos los asistentes

se sirviö en el hall un buffet de bienve-

nida y antes de servirse la cena los

asistentes disfrutaron del coro Suizo de

Buenos Aires.

Debemos destacar el honor que résulté

para esta gran celebration en homena-

je a la Patria, la grata presencia del Se-

nor Embajador Dr. Armin Ritz y su espo-

sa, como asi también la presencia de la

totalidad del Cuerpo Diplomatico y del

personal acreditado de la Embajada

Suiza.

Se entonaron los himnos nationales de

Argentina y de Suiza y se escuchô también

el mensaje a los suizos del extran-

jero del Présidente del Consejo Federal,

Dr. Adolf Ogi.

Breves palabras del Senor Présidente

de la Federation Ing. Alec Ch. Villard

precedieron a las emotivas y sentidas

palabras de nuestro Embajador, alusi-

vas al patriotico homenaje que se esta-

ba realizando.

Durante toda la velada, una suave mû-

sica de nuestro folklore amenizô la

reunion y as! en un marco de cordialidad y

gran camaraderla, se desarrollô la gran

velada que résulté un encuentro muy

grato para los participantes.

El domingo 6 de Agosto en una

hermosa tarde primaveral, una

concurrencia de mâs de 200

personas se reunié en el Hogar Suizo

para celebrar junto a los residentes

el dia patrio.
En esta oportunidad la flamante

presidenta Senora Verena Oberli

de Lesser, diö la bienvenida a la

numerosa concurrencia destacan-

do la voluntad de servicio de esta

nueva Comisiôn Directiva para
transformar al Hogar de ahora en

mâs, en un hogar modelo, y que

en el mismo reine el espiritu soli-

dario imperante en el momento
de su fundaciön.
El Coro Suizo de Buenos Aires nos

deleité con canciones de diferentes

regiones suizas y argentinas, las que
fueron muy aplaudidas.

Aprovechando las condiciones

favorables del dima y la numerosa

concurrencia, se ubicaron mesas en

el jardin donde se ofreciô café y té

con tortas caseras.

Los festejos culminaron con la

traditional fogata, que reuniö a la

concurrencia satisfecha de haberse

reencontrado con sus compatriotas.

iEstâ extranando Productos Suizos en su cocina?

iQuiere aprovechar de nuestra experiencia de 40 anos?

bamix
La varilla Mezcladora Mâgica esta cerca de Usted!

bamix: un producta de alta
calidad Suiza, hecho
100% en Suiza, promo-
cionado y distribuido
universalmente

bamix: la mejor varilla
mezcladora es:

o multifacética: remueve, bate,
mezcla, tritura, ralla, esponja,
muele, y mucho mâs.

o sencilla, manejable y liviana
o lavado en segundos
o moderna
3 trabaja sin vibraciones y ruido

Por favor llame a nuestro représentante local para
obtener su bamix o para tener mâs informaciones.

OChile: Julia Vega, Santiago, Tel.: (02) 277 59 92

OEcuador: Noemi Argüello, Quito, Tel.: (02) 532 840
OPerü: Rusvil Trading S.A., Lima, Tel.: (01) 241 54 31

Z) En algunos paises se busca représentante.
(en el sector de venta directa como ferias, reunion en casas, TV)

Por favor, visitenos en Internet: http:/www.bamix.com
bamix of Switzerland - CH 9517 Mettlen/TG-Suiza

Tel.: 41 71 633 13 13 • Fax: 41 71 633 21 45

El Hogar Suizo para ancianos informa
Desde el mes de Agosto de 2000 se cuenta con la colaboraciön de los

nuevos médicos Doctores Carlos Martin y Lisandro Kors.

TRADICIONAL KERMESSE ANUAL
Como cada ano, el sâbado 21 de octubre de 2000 a partir de las 12

floras, se realizarâ el traditional Kermesse. Quedan todos cordialmente in-

vitados a celebrar en familia y junto a nuestros mayores. j Los esperamos!

Edicto de dedaraciôn de desapariciôn
El Juzgado del Distrito de Lugano, Suiza, solicita a todos aquellos que

pudiesen dar noticias de Teresa Avanzini de Guggia, hija de

Domenico y de Maria Maddalena, nacida el 3 de Julio de 1897 en

Bedigliora (Suiza), natural de Bedigliora, quien partié presumiblemente
hacia la Argentina y de quien no se tienen noticias.
El Juzgado solicita que le comuniquen todo dato referente a dicha

persona en un plazo de un aho desde la primera publication del présente
edicto. Tengan a bien dirigirse a: Pretura di Lugano, Sezione 4, 6900

Lugano, Svizzera.
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El Dr. Ritz recibe su diploma de Socio Honorario de la Instituciôn

artesanal de la choucroute, pudie-

ron disfrutar de ésta, en un al-

muerzo de masiva participaciôn
de asociados y amigos de la

instituciôn.

Luego de escucharse los himnos

argentino y suizo y el mensaje del

Présidente de la Confederaciôn

Helvética, Dr. Adolf Ogi, el

présidente de la Sociedad Suiza de Ba-

radero, senor Néstor Braillard diri-

giô su palabra a los concurrentes.

Destacô las recientes obras de

restauraciôn del edificio social -
que festejô su Centenario en

novembre de 1999- entre ellas, el

emplazamiento en su lugar de ori-

gen (el salon principal) de una

magnifica arana, donada en 1903

y la colocaciôn de otra hermosa

pieza, para iluminar el hall de in-

greso, donada por el senor Ricardo

Garbers, nieto del disenador

del edificio, arquitecto Guillermo

Garbers.

El Présidente se refiriô también a

la Exposiciôn del Centenario,

inaugurada en Baradero, en no-

viembre de 1999, itinérante por
diversas ciudades de Suiza durante

el corriente ano y con cierre en

el Salon Azul del Congreso de la

Naciôn, en noviembre de 2000,

por iniciativa del Présidente

Provisional del Senado. Dr. José Ge-

noud.

También se dirigiô a los présentes,
el senor Intendente Municipal,
rescatando la importancia de la

inmigraciôn helvética para la vida

de la ciudad de Baradero.

Como cierre se escucharon las

palabras del senor Embajador. El Dr.

Ritz, conmovido por el recibimien-

to del que fue objeto, destacô la

importancia de la preservaciôn de

la Casa Suiza y se mostrô muy sa-

tisfecho con su visita.

Vista del salôn de la Sociedad Suiza de Baradero durante el almuerzo

BUENOS AIRES, BARADERO

Sociedad Suiza de Baradero

PROGRAMAS DE INVIERNO PARA LOS

JOVENES SUIZOS EN EL EXTRANJERO

jos. En horas de la manana se rea-

lizô un homenaje al General San

Martin, frente a su monumento

donde se encontraban présentes
el sr. Embajador de Suiza Dr.

Armin Ritz y su Senora, el senor
Intendente Municipal Ricardo Mon-

tesanti, la Comisiôn Directiva de

la Sociedad Suiza, delegaciones
de varias colectividades, del Centra

Tradicionalista "El Resero" y

de la Asociaciôn Cultural Sanmar-

tiniana. Alli, el senor Esteban

Jeanmaire recordô la historia de la

Confederaciôn Helvética.

Finalmente, la comitiva se dirigiô
a la sede de la Sociedad Suiza,

donde, luego de recorrer las insta-

laciones y observar la elaboraciôn

Los responsables del Servicio Juventud del Secretariado de Suizos del

Extradera desean darles la oportunidad a los jôvenes suizos que residen en

el extranjero de conocer a su patria.
Pueden participar todos los jôvenes suizos que residen en el extranjero y

aquellos cuya madré o padre sean ciudadanos suizos.

También hay a disposiciôn semanas deportivas de invierno.

a) Ser Huésped de una Familia (01/01 al 3/03 de 2001)

Para jôvenes de 15 a 35 anos. El precio es de CHE 200.- por familia anfi-

triona (max. 2 semanas en el hogar de la misma familia). Inscripciôn has-

ta 6 semanas antes de la estadia.

b) Aprender Idiomas (8/01 al 19/01 de 2001)

Para jôvenes de 15 a 35 anos, con una duraciôn de 2 semanas (40 leccio-

nes) Nivel principiantes y nivel bâsico en Berna. El precio es de CHF 970.-

e induye curso de idioma, libros, Swiss Pass, estadia en el hogar de una

familia anfitriona. Inscripciôn hasta el 15/11/2000.

c) Economia Suiza (22/01 al 3/03 de 2001)

Para jôvenes de 15 a 22 anos con una duraciôn de 2 semanas elegibles
libremente. El precio es de CHF 680.- e induye visitas a las empresas
durante 2 a 3 dias por semana, Swiss Pass y alojamiento en el hogar de una

familia anfitriona. Inscripciôn hasta 6 semanas antes de la estadia.

Informaciön e Inscripciôn:
Auslandschweizer-Sekretariat
Jugenddienst
Alpenstrasse 26

CH-3000 Bern, 16 - Tel.: (0041) 31 351 61 00 - Fax: (0041) 31 351 61 50

e-mail: youth@aso.ch - Internet: http://www.aso.ch
(informaciôn detallada sobre los môdulos)

El 709° Aniversario de la Confederaciôn

Helvética y los 108 anos de

la fundaciôn de la Sociedad Suiza,

fueron los motivos de varios actos

realizados en Baradero en la

semana del 1° de agosto pasado.

Ese mismo dia, en el pequeho
monumento que recuerda a la patria
de los ancestros, se realizô la

primera parte de las actividades pro-

gramadas, culminando con la Fo-

gata de la Libertad. De inmediato,

en la sede de la instituciôn, el gru-

po de asistentes pudo disfrutar de

un refrigerio y de la actuaciôn del

Grupo Infantil de Danzas Folklôri

cas Suizas "Grûtli".
El Sébado 5 continuaron los feste-
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SANTA FE, SAN JERÔNIMO NORTE

X Fiesta Nacional del Folklore Suizo

Tal como estaba previsto y a pesar

que faltö el sol, logrö ser brillante

la décima ediciön de la Fiesta

Nacional del Folklore Suizo, donde a

partir de las primeras horas del dla

sâbado 10 de Junio comenzaron a

arribar al pueblo las delegaciones

procedentes de distintas provin-
cias para participar muchas de

ellas de la espectacular caravana

musical que tue acompanada por
las orquestas locales. La caravana

finalizö trente a la Asociaciön Mutual

Suiza Helvetia, donde a toda

müsica y cerveza, la gran cantidad

de publico disfrutô de los bailes tl-

picos, para luego aplaudir el arribo

de nuestro Embajador Dr. Armin

Ritz, su Senora Esposa y la Senora.

Consul Maria Teresa Heldner, quie-

nes fueron recibidos por las auto-
ridades locales.

Este mismo dla a partir de las 20

horas se realizö la apertura de la

fiesta en las instalaciones del Club

Atlético Libertad, donde una gran
cantidad de publico disfrutô de la

comida y bailô hasta altas horas

de la noche.

CHILE, TEMUCO

El dla domingo 11 de Junio por la

manana, autoridades, delegaciones

y pûblico saborearon el

chocolate con torta que préparé la

Asociaciön Mutual Suiza en sus

instalaciones.

A continuacién comenzô el desfile

evocativo por las calles circundan-

tes de la Plaza Libertad, iniciando

el mismo con la presentacion de

las banderas Argentina, de la Pro-

vincia de Santa Fe, Suiza y el es-

tandarte de San Jeronimo Norte,

para continuar con el Grupo de

Bastoneras y luego las distintas

delegaciones présentes en esta

fiesta con sus candidatas a reina,

sus banderas, estandartes y cuer-

pos de baile, que pusieron la nota
de color con sus hermosos trajes

tlpicos.
Concluido el magnlfico desfile

evocativo se realizö el acto oficial

con la ejecuciön de los Himnos

Nacionales de Argentina y Suiza.

Prosiguiendo con el acto se escu-

charon las palabras de bienvenida

pronunciadas por el Présidente

Comunal, Sr. Raul M. Jullier, ha-

ciéndolo a continuacion el Sr.

Embajador de Suiza Dr. Armin Ritz

quien con emocionadas palabras

Con especial entusiasmo y alegrla,

el dia 4 de Agosto se dieron cita en

el Club Aleman de Temuco, suizos,

descendientes y amigos para cele-

brar el 709° Aniversario de la queri-

da patria Suiza.

La ornamentaciôn del Salôn, estuvo

a cargo de las Damas que forman

el Clrculo de Damas Suizas de

Temuco.

El programa continua con la inter-

saludé a los présentes y félicité a

los organizadores.

Acto seguido, la fiesta se trasladé

al Club Libertad donde disfrutaron

del evento mas de 2000 personas

que bailaron al ritmo de las dife-

rentes orquestas y aplaudieron la

presentacion de los distintos
ballets que conformaron el marco

ideal de la fiesta.

Luego se presentaron los trajes

tlpicos que merecieron menciones

especiales por parte del jurado

para proseguir luego con el desfile

y eleccién de la Reina Nacional

del Folklore Suizo, coronândose

Reina a la Srta. Maria Laura Kauff-

mann représentante deAlejandra.
La fiesta que résulté todo un

éxito sirvio ademâs para estre-
char nuevos vlnculos de amis-

tad con las delegaciones que

por primera vez arribaron a San

Jeronimo Norte y para continuar

manteniendo las buenas

relaciones con las delegaciones

que habitualmente concurren a

este importante acontecimiento
socio-cultural.

pretacion del Himno Nacional de

Chile; a continuacion se escucharon

las palabras del Présidente de la

Confederacién Helvética Sr. Adolf

Ogi, cerrando éste con el Himno

Nacional de Suiza.

El Présidente del Club Suizo de

Temuco, Sr. Roberto Affeid Aeschli-

mann dié la bienvenida a todos los

asistentes y los invito a disfrutar de

la Cena de Gala, como también de

la müsica y los bailes.

En un clima de alegrla y camarade-

ria, la fiesta continué hasta altas

horas de la madrugada.

SUIZOS DE CHILE CELEBRARON
LA FIESTA NACIONAL

Ultimo Plazo Recepciôn Colaboraciones

para el N°1/2001
8 de Diciembre de 2000

Grupo de asistentes con trajes de diferentes cantones
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